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1. Turn the switch ON/OFF/ON/OFF/ON, the device will blink to 
get ready for network connection. 
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 b. Then click “+”.
 c. Find “Smart Life” in the list.
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d. In the new window, select your Smart Life account’s region, input  
your Smart Life account and password, then click  “Link Now” after 
you assign rooms for devices, your devices will be listed in the home 
control page.
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Now you can control your smart devices through     
Google Home. Take bedroom light as the example,    
the supported voice commands are as below:

> OK Google, turn on/off bedroom light.
> OK Google, set bedroom light 50 percent.
> OK Google, brighten bedroom light
> OK Google, dim bedroom light
> OK Google, set bedroom light to red

4：Enjoy Google Home Control
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a. Click “Home Control” in the hamburger menu on  the Google Home 
APP's home page, then click “Home Control”. 

3：Link Smart Life acount in Home Control
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8. Wait till the pairing process complete and click "Done" on the upper 
right corner, it will go to the manage page of this device ( if there are multi 
devices are ready for network connection, when you click Done, it will go 
back to the device list )
 
Tips :
a. The name you gave to the device will be used again when pair to 
Amazon Alexa & Google home for voice control please keep it in mind .   
b. The device name is suggested to consist of english word and arabic 
numerals, please do not use special character.
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 b. In the popup page, input "Smart Life" in the search bar, 
click the "Smart Life" in the search result and click the
 "ENABLE" in the popup page to enable the skills.

c. Login with your "Smart Life" account and password, click
 "link now", then click the "Authorize" in the next page.
 Tips: Login with "Smart life" account and password, not 
"Aamzon Alexa" account, do not mix up.
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6：Enjoy Amazon Alexa Control  

 For example, using these Alexa commands below : 

“Alexa, Turn on/off {specific light}”

“Alexa, Set the {specific light} to green”

“Alexa, Set the {specific light} to red

“Alexa, {specific light} lights fifty”

“Alexa, {specific light} out”

Tips : {specific light} is the device name you named on " Smart Life " APP .

Now with Amazon Alexa, you can take contol the smart bulb by asking 
it to change colors, turn lights on and off by using simple commands. 
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d. Click "Done" in the next page, the Alexa APP will automatically 
discover the devices, if automatic discovering failed, you can click 
the "Add Devices" in the pop-up page, the Alexa APP will continous 
to discover the device, once finished, you will find the device you 
named in the popup page( in the page below, we named it: smart bulb ) 
click the device and you can control the smart bulb on Alexa APP.

9

Done
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5. A window will pop up and click " Go to add", if no pop-up window, 
please click " Auto Scan"
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6. Select the device in the list you want to connect and click " + " 
( select to connect one by one, not support on multi-device selected )

7. Input the " Password" of your home wifi and click "Confirm" on pop
 up window
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2. Make sure your mobile device is connected to your home WiFi 
( 2.4GHz only )

3. Enable Bluetooth and Location setting on the mobile device

4. Go to " Smart Life" APP and login with your account, click + on the 
upper right corner 

asdffg

Before going to next steps, please download the 
APP by scanning above code or simply search 
keywords: “Smart Life”in the APP Store or 
Google Play  

Please read this manual carefully before using 

1. Rotate the fixed frame as shown by the arrow 
    and take it out

2. According to the screw holes, drill 4 holes in the ceiling,
The screws can be drilled in the range of the screw holes.

3. After drilling the expansion bolts into the bolt holes
use the screws to fix the fixed frame.

5. The arrow on the back of the lamp is aligned with the 
one on the fixing bracket arrow, turn clockwise for 45 ° 
to clamp

How to Install

fiexed frame

Fixed Frame

*******

*******

Wires hole

Screw holeScrew hole

88-100mm

6.0mm

Screw hole

6.0mm

Screw hole
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1. Otočte pevný rám podľa šípky a vyberte ho.

2. Podľa otvorov pre skrutky vyvŕtajte do stropu 4 otvory,
Skrutky možno vŕtať v rozsahu otvorov pre skrutky.

3. Po navŕtaní rozperných skrutiek do otvorov pre skrutky
použite skrutky na upevnenie pevného rámu.

4. Zapojte vodiče podľa schémy

5. Upevnenie svietidla. Šípka na zadnej strane svietidla je
zarovnaná so šípkou na upevňovacom ráme,
otočte v smere hodinových ručičiek o 45°.

Inštalačný návod

Pevný rám

Otvor pre káble

Otvor
pre skrutky

Otvor
pre skrutky

88-100mm

6.0mm

Otvor
pre skrutky

6.0mm

Otvor
pre skrutky

6.0mm

6.0mm

SlovenskyUŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL

Inteligentné stropné svietidlo Immax NEO LITE 
TUDO s RGB podsvietením 40cm, 50W

Tuya WiFi +BT+Beacon
07164-40 - kruh biely

07166-B40 - kruh čierny
07167-B40 - štvorcový čierny
07168-W40 - štvorcový biely

Strop Hmoždinky

Skrutky

Pevný rám

Stropné
svietidlo

STIAHNUŤ IMMAX NEO PRO A ZAREGISTROVAŤ SA
Naskenujte QR kód a stiahnite si aplikáciu Immax NEO PRO

Výrobca a dovozca:
IMMAX, Pohoří 703,  742 85 Vřesina, EU
www.immax.cz
Vyrobené v P.R.C.

Alebo v App Store alebo Google Play vyhľadajte a nainštalujte 
aplikáciu Immax NEO PRO.
- Spustite aplikáciu Immax NEO PRO a kliknite na „Registrovať“ a 
založte si vlastnú
účet.
- Ak máte registráciu hotovú, prihláste sa pod svoj účet.

PÁROVANIE PRODUKTU DO APLIKÁCIE
Príprava: Zapnite zariadenie a otvorte aplikáciu Immax NEO PRO.
Uistite sa, že ste pripojení na rovnakú WiFi sieť, na ktorú bude 
pripojený daný produkt.

MOŽNOSŤ PRIDANIA POMOCOU BLUETOOTH
Vykonajte reset zariadenia – vypnite a zapnite LED svietidlo 3x 
nástenným vypínačom.
Interval medzi vypnutím a zapnutím by mal byť 1-2 sekundy. Po 
treťom zapnutí vydržte kým začne LED svietidlo blikať.
Ak nemáte zapnutý Bluetooth na svojom mobilnom zariadení, tak 
budete k tomu vyzvaní. Po zapnutí Bluetooth mobilné zariadenie 
automaticky nájde daný produkt.V aplikácii sa zobrazí okno s 
informáciou o nájdení nového zariadenia.
Kliknite na tlačidlo „Pokračovať“ a potom na tlačidlo „+“. Zadajte 
prístupové údaje do WiFi siete a potvrďte. Potom sa daný produkt 
spáruje a pridá aplikácia Immax NEO PRO.

MOŽNOSŤ PRIDANIA BEZ POMOCOU BLUETOOTH
Vykonajte reset zariadenia – vypnite a zapnite LED svietidlo 3x 
nástenným vypínačom.
Interval medzi vypnutím a zapnutím by mal byť 1-2 sekundy. Po 
treťom zapnutí vydržte kým začne LED svietidlo blikať.
V aplikácii Immax NEO PRO kliknite na záložku Miestnosť a potom 
na tlačidlo „+“
pre pridanie zariadenia. V záložke Immax NEO vyberte produkt. 
Zadajte prístupové údaje do WiFi siete a potvrďte. Potom sa daný 
produkt spáruje a pridá do aplikácie Immax NEO PRO.

NASTAVENIE ECHO S APLIKÁCIOU AMAZON ALEXA
Prihláste sa pomocou účtu Amazon
Na úvodnej obrazovke vľavo hore, kliknite na „Nastavenia“ a 
„Nastavenia nového zariadenia“.
Vyberte zariadenie Echo, stlačte Dot tlačidlo kým sa nerozsvieti 
oranžové LED svetlo a kliknite na „Pokračovať“.
Vyberte sieť Wi-Fi a pripojte ju k zariadeniu podľa pokynov. To 
môže trvať niekoľko minút.

Povoľte zručnosti v aplikácii Alexa (Poznámka: Ak bol účet Immax 
Neo Pro už skôr prepojený, môžete ho použiť priamo, alebo ho 
môžete tiež odstrániť kliknutím na „Zakázať zručnosti“

Na úvodnej obrazovke vľavo hore, vyberte možnosť „Zručnosti“, 
vyhľadajte „Immax Neo Pro“ a vyberte „Immax Neo Pro“
Kliknutím na „Enable Skills“ povolíte funkciu zručnosti Immax Neo 
Pro, potom budete presmerovaní na stránku prepojenia účtu
Zadajte prihlasovacie údaje a heslo na svoj účet Immax Neo Pro, 
nezabudnite vybrať krajinu/región, do ktorého váš účet patrí.
Kliknutím na „Prepojiť teraz“ prepojíte svoj účet Immax Neo Pro
Po zobrazení správy „Alexa has been successfully linked with immax 
Neo Pro“, opustite stránku.

Ovládajte svoje chytré zariadenie pomocou Echo (Echo musí objaviť 
nové inteligentné zariadenia pred ovládaním).

Môžete povedať „Alexa, discover devices“, alebo môžete tiež 
kliknúť na „Discover devices“ v aplikácii Alexa, aby ste objavili nové 
inteligentné zariadenia.
Objavené zariadenia sa zobrazia v zozname. (Poznámka: Zakaždým, 
keď zmeníte názov zariadenia v aplikácii Immax Neo Pro, musí Echo 
zariadenie znovu objaviť).

Teraz môžete ovládať svoje inteligentné zariadenia pomocou Echo. 
a ich ovládanie môžete použiť nasledujúce príkazy. (napr. Plug1):
- Alexa, turn on/off Plug1
- Alexa, turn on the plug after 5mins

Rýchly sprievodca sprevádzkovanie s Google Home
Prihláste sa k účtu Immax Neo Pro, pridajte zariadenie a zmeňte 
názov na ľahko rozpoznateľné slovo alebo frázu, ako je „Smart 
bulb“ „Bulb“ atď.

NASTAVTE GOOGLE HOME POMOCOU APLIKÁCIE GOOGLE HOME
1. Uistite sa, že zariadenie Google je zapnuté.
2. Otvorte aplikáciu Google Home vo svojom mobilnom zariadení.
3. Kliknutím na „ACCEPT“ súhlasíte so zmluvnými podmienkami a 
zásadami ochrany osobných údajov. Povoľte aplikácii Google Home 
prístup k polohe zariadenia a objavte a nastavte zariadenie v okolí.
4. Kliknite na „SIGN IN“ a vyberte účet Google, pod ktorým ste 
prihlásený k mobilnému zariadeniu. Alebo sa prihláste pomocou 
nového účtu Google podľa pokynov.
5. Aplikácia Google Home prehľadáva zariadenia v okolí, ktoré sú 
zapnuté a sú pripravené na nastavenie. Kliknutím na „SET UP“ 
nastavíte Google Home.
6.Ak je aplikácia Google Home úspešne pripojená k domácemu 
zariadeniu Google, kliknite na „PLAY TEST SOUND“, prehrá sa 
skúšobný zvuk, aby sa potvrdilo, že ste pripojení k správnemu 
zariadeniu. Ak ste počuli skúšobný zvuk, kliknite na „I HEARD IT“ 
“.
7. Vyberte miestnosť (napr. Living Room), v ktorej sa nachádza vaše 
Google Home zariadenie. Vyberte sieť Wi-Fi, na ktorú chcete 
pripojiť zariadenie Google Home. Ak chcete automaticky načítať 
heslo pre túto sieť v tomto zariadení, kliknite na „OK“ a heslo sa 
vyplní do poľa pre heslo. Môžete tiež zadať heslo ručne. Potom 
kliknite na „CONTINUE“.
8. Zariadenie Google Home sa teraz pokúsi pripojiť k Wi-Fi sieti. 
Keď je Google Home úspešne pripojený k vašej sieti Wi-Fi, kliknite 
na „CONTINUE“.

9. Ak chcete, aby asistent Google odpovedal na vaše otázky a 
užíval si prispôsobené prostredie, musíte sa prihlásiť k svojmu účtu 
Google. Vyberte účet Google, ktorý chcete prepojiť so svojím 
zariadením Google Home, a potom kliknite na „CONTINUE AS 
XXX“. Zadajte adresu, a vyberte predvolenú hudobnú službu.
10. Kliknutím na “SKIP TUTORIAL” pre dokončite nastavenie. 
Môžete tiež kliknúť na „CONTINUE“ a pre zobrazenie užívateľskej 
príručky Google.

Prepojte účet Immax Neo Pro so systémom Home Control
UPOZORNENIE: Vzhľadom na známu chybu aplikácie Google Home 
môžete na ovládanie „Home Control Action“ použiť iba jeden 
účet Google.

1. Spustite aplikáciu Google Home, kliknite na Menu
2. Kliknite na Home control
3. Kliknite na ikonu „+“ pod zariadeniami
4. Kliknite na Immax Neo Pro
5. Zadajte prihlasovacie údaje pre účet Immax Neo Pro

Ovládajte svoje inteligentné zariadenia prostredníctvom Google 
Home
Teraz môžete ovládať svoje inteligentné zariadenia pomocou 
Google Home. Na ich ovládanie môžete použiť nasledujúce 
príkazy. (napr. Plug1):
- Ok Google, turn on/off Plug1
- Ok Google, turn on the plug after 5mins

VAROVANIE:
Svietidlo NEPOUŽÍVAJTE, ak je kábel akýmkoľvek spôsobom 
akýmkoľvek spôsobom poškodený. Mohlo by dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a 
zranenie.
V žiadnom prípade sa nepokúšajte toto zariadenie opravovať, 
rozoberať alebo upravovať toto zariadenie. Mohlo by dôjsť k 
poškodeniu zariadenia alebo 
úraz elektrickým prúdom.
Svietidlo neumiestňujte do blízkosti zdrojov tepla alebo do priameho 
slnečnému žiareniu.
Nedotýkajte sa svietidla mokrými rukami 
a nemanipulujte so svietidlom v blízkosti kvapalín.
Pri manipulácii so zásuvkou nepoužívajte nadmernú silu.
Svietidlo udržiavajte vždy v suchu a čistote.
NIKDY nepreťažujte elektrické obvody, pretože to môže spôsobiť 
úraz elektrickým prúdom alebo požiar.

ÚDRŽBA
Čistite len mäkkou, suchou handričkou.
Na čistenie svietidla NEPOUŽÍVAJTE žiadne rozpúšťadlá ani čistiace 
prostriedky. 
riešenia. 
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Pevný rám

1. Otočte pevný rám podle šipky a vyjměte jej.

2. Podle otvorů pro šrouby vyvrtejte do stropu 4 otvory, šrouby
lze vrtat v rozsahu otvorů pro šrouby.

3. Po vyvrtání rozpěrných šroubů do otvorů pro šrouby
použijte šrouby k upevnění pevného rámu.

4. Zapojte vodiče podle schématu

5. Upevnění svítidla. Šipka na zadní straně svítidla je
zarovnána se šipkou na upevňovacím rámu,
otočte ve směru hodinových ručiček o 45°.

Instalační návod

Pevný rám

Otvor pro kabely

Otvor
pro šrouby

Otvor
pro šrouby

88-100mm

6.0mm

Otvor pro šrouby

6.0mm

Otvor pro šrouby

6.0mm

6.0mm

Česky Česky Česky Česky Česky Česky Česky

Česky Česky Česky Česky Česky Česky Česky

UŽIVATELSKÝ MANUÁL 

Immax NEO LITE TUDO Smart stropní svítidlo
s RGB podsvícením 40cm, 50W

Tuya WiFi +BT+Beacon
07164-40 - kruh bílý

07166-B40 - kruh černý
07167-B40 - čtverec černý
07168-W40 - čtverec bílý

Strop Hmoždinky

Šrouby

Pevný rám

Stropní
svítidlo

UŽIVATELSKÝ MANUÁL 

Immax NEO LITE TUDO Smart stropní svítidlo
s RGB podsvícením 40cm, 50W

Tuya WiFi +BT+Beacon
07164-40 - kruh bílý

07166-B40 - kruh černý
07167-B40 - čtverec černý
07168-W40 - čtverec bílý

STÁHNUTÍ APLIKACE IMMAX NEO PRO A REGISTRACE
Naskenujte kód QR kód a stáhněte si aplikaci Immax NEO PRO

Výrobce a dovozce:
IMMAX, Pohoří 703,  742 85 Vřesina, EU
www.immax.cz
Vyrobeno v P.R.C.

Nebo v App Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci 
Immax NEO PRO.
- Spusťte aplikaci Immax NEO PRO a klepněte na „Registrovat“ a 
založte si vlastní
účet.
- Pokud máte registraci hotovou, přihlaste se pod svůj účet.

PÁROVÁNÍ PRODUKTU DO APLIKACE
Příprava: Zapněte zařízení a otevřete aplikaci Immax NEO PRO.
Ujistěte se, že jste připojení na stejnou WiFi síť, na kterou bude 
připojen daný produkt.

MOŽNOST PŘIDÁNÍ POMOCÍ BLUETOOTH
Proveďte reset zařízení – vypněte a zapněte LED svítidlo 3x 
nástěnným vypínačem.
Interval mezi vypnutím a zapnutím by měl být 1-2 vteřiny. Po třetím 
zapnutím vydržte než začne LED svítidlo blikat.
Pokud nemáte zapnutý Bluetooth na svém mobilním zařízení, tak 
budete k tomu vyzváni. Po zapnutí Bluetooth mobilní zařízení 
automaticky najde daný produkt.V aplikaci se zobrazí okno s 
informací o nalezení nového zařízení.
Klikněte na tlačítko „Pokračovat“ a potom na tlačítko „+“. Zadejte 
přístupové údaje do WiFi sítě a potvrďte. Potom se daný produkt 
spáruje a přidá aplikace Immax NEO PRO.

MOŽNOST PŘIDÁNÍ BEZ POMOCÍ BLUETOOTH
Proveďte reset zařízení – vypněte a zapněte LED svítidlo 3x 
nástěnným vypínačem.
Interval mezi vypnutím a zapnutím by měl být 1-2 vteřiny. Po třetím 
zapnutím vydržte než začne LED svítidlo blikat.
V aplikaci Immax NEO PRO klikněte na záložku Místnost a potom na 
tlačítko „+“
pro přidání zařízení. V záložce Immax NEO vyberte produkt. Zadejte 
přístupové údaje do WiFi sítě a potvrďte. Potom se daný produkt 
spáruje a přidá do aplikace Immax NEO PRO.

NASTAVENÍ ECHO S APLIKACÍ AMAZON ALEXA
Přihlaste se pomocí účtu Amazon
Na úvodní obrazovce vlevo nahoře, klikněte na „Nastavení“ a 
„Nastavení nového zařízení“.
Vyberte zařízení Echo, stiskněte Dot tlačítko dokud se nerozsvítí 
oranžové LED světlo a klepněte na „Pokračovat“.
Vyberte síť Wi-Fi a připojte ji k zařízení podle pokynů. To může trvat 
několik minut.

Povolte dovednosti v aplikaci Alexa (Poznámka: Pokud byl účet 
Immax Neo Pro již dříve propojen, můžete jej použít přímo, nebo jej 
můžete také odebrat klepnutím na „Zakázat dovednosti“

Na úvodní obrazovce vlevo nahoře, vyberte možnost „Dovednos-
ti“, vyhledejte „Immax Neo Pro“ a vyberte „Immax Neo Pro“
Kliknutím na „Enable Skills“ povolíte funkci dovednosti Immax Neo 
Pro, poté budete přesměrováni na stránku propojení účtu
Zadejte přihlašovací údaje a heslo na svůj účet Immax Neo Pro, 
nezapomeňte vybrat zemi / region, do kterého váš účet patří.
Klepnutím na „Propojit nyní“ propojíte svůj účet Immax Neo Pro
Po zobrazení zprávy „“Alexa has been successfully linked with 
immax Neo Pro”“, opusťte stránku.

Ovládejte své chytré zařízení pomocí Echo (Echo musí objevit nová 
inteligentní zařízení před ovládáním).

Můžete říci „Alexa, discover devices“, nebo můžete také kliknout 
na „Discover devices“ v aplikaci Alexa, abyste objevili nová chytrá 
zařízení.
Objevená zařízení se zobrazí v seznamu. (Poznámka: Pokaždé, když 
změníte název zařízení v aplikaci Immax Neo Pro, musí Echo zařízení 
znovu objevit).

Nyní můžete ovládat svá inteligentní zařízení pomocí Echo. K jejich 
ovládání můžete použít následující příkazy. (např. Plug1):
- Alexa, turn on/off the Plug1
- Alexa, turn on the plug after 5mins

RYCHLÝ PRŮVODCE ZPROVOZNĚNÍ  S GOOGLE HOME
Přihlaste se k účtu Immax Neo Pro, přidejte zařízení a změňte název 
na snadno rozpoznatelné slovo nebo frázi, jako je „Smart bulb“ 
„Bulb“ atd.

Nastavte Google Home pomocí aplikace Google Home
1. Ujistěte se, že zařízení Google je zapnuté.
2. Otevřete aplikaci Google Home ve svém mobilním zařízení.
3. Kliknutím na „ACCEPT“ souhlasíte se smluvními podmínkami a 
zásadami ochrany osobních údajů. Povolte aplikaci Google Home 
přístup k poloze zařízení a objevte a nastavte zařízení v okolí.
4. Klikněte na „SIGN IN“ a vyberte účet Google, pod kterým jste 
přihlášeni k mobilnímu zařízení. Nebo se přihlaste pomocí nového 
účtu Google podle pokynů.
5. Aplikace Google Home prohledává zařízení v okolí, která jsou 
zapnutá a jsou připravena k nastavení. Klepnutím na „SET UP“ 
nastavíte Google Home.
6.Pokud je aplikace Google Home úspěšně připojena k domácímu 
zařízení Google, klepněte na „PLAY TEST SOUND“, přehraje se 
zkušební zvuk, aby se potvrdilo, že jste připojeni ke správnému 
zařízení. Pokud jste slyšeli zkušební zvuk, klepněte na „I HEARD IT“ 
“.
7. Vyberte místnost (např. Living Room), ve které se nachází vaše 
Google Home zařízení. Vyberte síť Wi-Fi, na kterou chcete připojit 
zařízení Google Home. Chcete-li automaticky načíst heslo pro tuto 
síť v tomto zařízení, klepněte na „OK“ a heslo se vyplní do pole 
pro heslo. Můžete také zadat heslo ručně. Poté klepněte na 
„CONTINUE“.
8. Zařízení Google Home se nyní pokusí připojit k Wi-Fi síti. Když je 
Google Home úspěšně připojen k vaší síti Wi-Fi, klikněte na 
„CONTINUE“.

9. Chcete-li, aby asistent Google odpovídal na vaše otázky a užíval 
si přizpůsobeného prostředí, musíte se přihlásit ke svému účtu 
Google. Vyberte účet Google, který chcete propojit se svým 
zařízením Google Home, a potom klepněte na „CONTINUE AS 
XXX“. Zadejte adresu, a vyberte výchozí hudební službu.
10. Kliknutím na “SKIP TUTORIAL” pro dokončete nastavení. 
Můžete také kliknout na „CONTINUE“   a pro zobrazení uživatelské 
příručky Google.

Propojte účet Immax Neo Pro se systémem Home Control
UPOZORNĚNÍ: Vzhledem ke známé chybě aplikace Google Home 
můžete k ovládání „Home Control Action“ použít pouze jeden 
účet Google.

1. Spusťte aplikaci Google Home, klikněte na Menu
2. Klikněte na Home control
3. Klikněte na ikonu „+“ pod zařízeními
4. Klikněte na Immax Neo Pro
5. Zadejte přihlašovací údaje pro účet Immax Neo Pro

Ovládejte svá inteligentní zařízení prostřednictvím Google Home
Nyní můžete ovládat svá inteligentní zařízení pomocí Google 
Home. K jejich ovládání můžete použít následující příkazy. (např. 
Plug1):
- Ok Google, turn on/off the Plug1
- Ok Google, turn on the plug after 5mins

VAROVÁNÍ:
NEPOUŽÍVEJTE svítidlo, pokud je kabel jakýmkoliv 
způsobem poškozen. Mohlo by dojít k úrazu elektrickým proudem a 
zranění.
NEZKOUŠEJTE za žádných okolností toto zařízení opravovat, 
rozebírat ani upravovat. Mohlo by dojít k poškození zařízení nebo k 
úrazu elektrickým proudem.
Neumisťujte svítidlo do blízkosti zdrojů tepla nebo na přímé 
sluneční světlo.
NEDOTÝKEJTE se svítidla mokrýma rukama 
a nemanipulujte se svítidlem v blízkosti tekutin.
Při manipulaci se zásuvkou nepoužívejte nadměrnou sílu.
Udržujte svítidlo vždy suché a čisté.
NIKDY  nepřetěžujte elektrické obvody, protože by to mohlo 
způsobit 
úraz elektrickým proudem nebo požár.

ÚDRŽBA
Čistěte pouze měkkým suchým hadříkem.
NEPOUŽÍVEJTE na čištění svítidla žádná rozpouštědla ani čisticí 
roztoky. 
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Geräte in der Smart Life App hinzufügen

1

1. Schalten Sie den Schalter EIN/AUS/EIN/AUS/EIN, das Gerät blinkt für 
die Vorbereitung auf die Netzwerkverbindung.

German
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Funktioniert mit Google Assistent

11

1: Laden Sie die App herunter
Suchen Sie „Google Home“ im App Store oder in Google Play, um die App 
zu installieren

a. Gehen Sie zur Google Home-App und melden Sie sich mit Ihrem 
Google-Konto und Passwort an. (Wenn Sie nicht registriert sind, melden 
Sie sich zuerst an.)  

2: Registrieren Sie sich und richten Sie Google Home ein

b. Wählen Sie das 2,4 GHz WLAN und verbinden Sie es. Gehen Sie dann 
zur Google Home App und folgen Sie den Schritten auf dem Bildschirm, um 
die Einrichtung abzuschließen, bis die Google Home App erfolgreich mit dem 
Google Home Gerät verbunden ist.

GermanGerman
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b. Klicken Sie dann auf „+“.
c. Suchen Sie „Smart Life“ in der Liste.

14

d. Wählen Sie im neuen Fenster die Region Ihres Smart Life-Kontos aus, 
geben Sie Ihr Smart Life-Konto und Passwort ein und klicken Sie dann auf 
„Jetzt verknüpfen“, nachdem Sie Räume für Geräte zugewiesen haben, 
werden Ihre Geräte auf der Home Control-Seite aufgelistet.

German
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Jetzt können Sie Ihre smarten Geräte über Google Home steuern. 
Nehmen Sie das Schlafzimmerlicht als Beispiel, die unterstützten 
Sprachbefehle sind wie folgt:

> OK Google, schalten Sie das Schlafzimmerlicht ein/aus.
> OK Google, stellen Sie das Schlafzimmerlicht auf 50 Prozent.
> OK Google, erhellen Sie das Schlafzimmerlicht
> OK Google, dimmen Sie das Schlafzimmerlicht
> OK Google, stellen Sie das Schlafzimmerlicht auf rot

4: Freuen Sie sich über die Google Home-Steuerung

German
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a. Klicken Sie auf „Home Control“ im Hamburger-Menü auf der Startseite der 
Google Home App, dann auf „Home Control“.

3: Verknüpfen Sie das Smart Life-Konto im Home Control

5

8. Warten Sie, bis der Kopplungsprozess abgeschlossen ist, und klicken Sie 
auf „Fertig“ rechts oben, um zur Verwaltungsseite dieses Geräts zu gelangen 
(wenn Multi-Geräte für die Netzwerkverbindung bereit sind, kehrt es nach dem 
Klicken auf „Fertig“ zur Geräteliste zurück)
 
Tipps:
a. Der Name, den Sie dem Gerät gegeben haben, wird wieder verwendet, 
wenn Sie es mit Amazon Alexa und Google Home für die Sprachsteuerung 
koppeln.
b. Der Gerätename sollte aus einem englischen Wort und arabischen Ziffern 
bestehen, bitte verwenden Sie keine Sonderzeichen.

5: Aktivieren Sie die Fähigkeit Smart Life in der Alexa App
a. Klicken Sie auf „Smart Home“ im Hamburger-Menü auf der Startseite 
Qder Alexa App.

7

 b. Geben Sie auf der Popup-Seite „Smart Life“ in die Suchleiste ein, 
klicken Sie auf „Smart Life“ im Suchergebnis und klicken Sie auf 
„AKTIVIEREN“ auf der Popup-Seite, um die Fähigkeiten zu aktivieren.

c. Melden Sie sich mit Ihrem „Smart Life“-Konto und Passwort an, klicken 
Sie auf „jetzt verknüpfen“ und auf der nächsten Seite auf „Autorisieren“.
Tipps: Melden Sie sich mit „Smart Life“-Konto und Passwort an, nicht mit
„Amazon Alexa“-Konto, bitte nicht verwechseln.

8

German

6: Freuen Sie sich über die Amazon 
Alexa-Steuerung

German

 Zum Beispiel mit folgenden Alexa-Befehlen:

„Alexa, schalte (bestimmtes Licht) ein/aus“

„Alexa, schalte (bestimmtes Licht) auf grün“

„Alexa, schalte (bestimmtes Licht) auf rot“

„Alexa, schalte (bestimmtes Licht) auf fünfzig“

„Alexa, schalte (bestimmtes Licht) aus“

Tipps: {spezifisches Licht} ist der Gerätename, den Sie in der „Smart Life“ 
App angegeben haben.

Jetzt können Sie mit Amazon Alexa die Kontrolle über die Glühbirne 
übernehmen, indem Sie sie bitten, Farben zu ändern, Lichter ein- und 
auszuschalten, indem Sie einfache Befehle verwenden.

10

Funktioniert mit Amazon Alexa

4: Melden Sie sich in Ihrer Amazon Alexa APP an, klicken Sie 
auf die linke Leiste „Fähigkeiten„

2: Melden Sie sich an oder registrieren Sie ein neues Konto

3: Koppeln Sie die Amazon Alexa App mit dem Amazon Echo 
Gerät (folgen Sie dem Amazon Echo Benutzerhandbuch)

Wichtige Tipps: bitte stellen Sie sicher, dass „Smart Life“ App, Amazon 
Alexa App „Amazon Echo“ mit dem gleichen WLAN-Netzwerk 
verbunden sind.

1: Laden Sie die Amazon Alexa App herunter
Suchen Sie die Schlüsselwörter „Amazon Alexa“ im App Store für 
IOS-Geräte und im Google Play für Android-Geräte

6

d. Klicken Sie auf „Fertig“ auf der nächsten Seite, die Alexa App wird die 
Geräte automatisch erkennen. Wenn die automatische Erkennung 
fehlgeschlagen ist, können Sie auf der Popup-Seite auf „Geräte hinzufügen“
klicken, die Alexa App wird weiterhin nach dem Gerät suchen, sobald es 
fertig ist, finden Sie das Gerät, das Sie auf der Popup-Seite benannt haben 
(auf der Seite unten haben wir es als intelligente Glühbirne bezeichnet), 
klicken Sie auf das Gerät und Sie können die intelligente Glühbirne über die 
Alexa App steuern.

9

3

5. Ein Fenster öffnet sich und klicken Sie auf „Zum Hinzufügen gehen“, 
wenn sich kein Fenster öffnet, klicken Sie bitte auf „Auto Scan“.

4

6. Wählen Sie das Gerät aus der Liste aus, das Sie verbinden möchten, 
und klicken Sie auf „+“ (wählen Sie zur Verbindung eins nach dem 
anderen, keine Unterstützung für Multi-Gerät Auswahl).

7. Geben Sie das „Passwort“ für Ihr Heim-WLAN ein und klicken Sie 
auf „Bestätigen“ im Pop-up-Fenster

2

1 5
76

3 42

2. Stellen Sie sicher, dass Ihr mobiles Gerät mit Ihrem Heim-WLAN 
verbunden ist (nur 2,4 GHz)

3. Aktivieren Sie Bluetooth und die Standort-Einstellung auf dem 
mobilen Gerät.

4. Gehen Sie zur „Smart Life“ App und melden Sie sich mit Ihrem Konto 
an, klicken Sie auf + rechts oben

Bevor Sie zu den nächsten Schritten übergehen, 
laden Sie bitte die App herunter, indem Sie den 
obigen Code scannen oder einfach im: „Smart 
Life“ im APP Store oder bei Google Play nach 
Schlüsselworten suchen.

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der 
Benutzung sorgfältig durch

1. Drehen Sie den festen Rahmen wie mit dem Pfeil gezeigt 
und nehmen Sie ihn heraus

2. Je nach Schraubenlöchern bohren Sie 4 Löcher in die Decke.
Die Schrauben können im Bereich der Schraubenlöcher gebohrt
werden.

3. Nachdem Sie die Spreizdübel in die Schraubenlöcher gebohrt
haben verwenden Sie die Schrauben zur Befestigung des festen
Rahmens.

5. Der Pfeil auf der Rückseite der Leuchte ist mit dem Pfeil 
auf dem Befestigungsbügel ausgerichtet, drehen Sie ihn im 
Uhrzeigersinn um 45°, um ihn festzuklemmen

Installation

Fester Rahmen

Loch für Drähte

SchraubenlochSchraubenloch

88-100mm

6,0mm

Schraubenloch

6,0mm

Schraubenloch

6,0mm

6,0mm

Decke

Decke

Schrauben

Dehnschrauben Fester Rahmen

Deckenleuchte
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a) Zkontrolujte, zda jsou všechny díly součástí dodávky: 1x tělo 
svítidla, 1x upevňovací rám, 4 šrouby, 4  hmoždinky, 1 návod
k použití.
b) Před instalací svítidla vypněte pojistky!!!
c) Aby bylo možné tento produkt bezpečně nainstalovat, jsou 
vyžadovány minimálně 2 osoby. 
d) Nepřidávejte nové připojení vodičů 
e) Elektroinstalační práce smí provádět jen kvalifikovaný pracovník 
dle ČSN.
f) Vybalte svítidlo z transportního obalu a rozložte svítidlo na měkkou 
podložku
g) Pokud jste se ujistili, že je elektřina bezpečně vypnuta, můžete se 
pustit do samotné instalace svítidla. Při montáži postupujte dle 
přiloženého originálního obrázkového návodu od výrobce.
h) Při nesprávné montáži či zásahu do svítidla dochází k ukončení 
záruky na svítidlo
i) Svítidlo není vodotěsné, uchovávejte jej mimo dosah vody.

Připevnění svítidla 
Před používáním svítidla si pečlivě přečtěte uživatelskou příručku
a uschovejte ji pro budoucí použití.
Je nutné správné připojení, postupujte prosím krok
za krokem podle pokynů.

DULEŽITÉ!!!
PÁROVÁNÍ SVĚTLA S OVLADAČEM
Předtím, než světlo napárujete do aplikace Immax NEO PRO, je
zapotřebí světlo spárovat s ovladačem.
Světlo vypněte na 5 vteřin a pak jej zapněte. Na dálkovém ovladači
stiskněte tlačítko ON/OFF na dobu min. 5 vteřin. Světlo by mělo
probliknout, to značí úspěšné spárování svítidla s dálkovým
ovladačem.
Pokud se vám světlo nedaří spárovat s dálkovým ovladačem, světlo
vyresetujete. Nechte světlo doblikat a pak jej znova vypněte a
zapněte. Potom můžete zopakovat párování světla s dálkovým
ovladačem.

RESET SVÍTIDLA – Svítidlo resetujte pouze v případě nejde-li svítidlo
spárovat s bránou nebo s dálkovým ovladačem. vypněte a zapněte
LED svítidlo 3x nástěnným vypínačem. Interval mezi vypnutím a
zapnutím by měl být 1-2 vteřiny. Po třetím zapnutím vydržte než
začne LED svítidlo blikat.

Technická specifikace:
Dálkové ovládání: ANO
Protokol: Tuya WiFi BT
Materiál: plast
Rozměry: 400 x 400 x 32mm
Barva světla: 2700-6500K
Barva podsvícení: RGB
Příkon: 50W
Světelný tok: 3200lm
Stmívatelný: ANO
Stupeň krytí: IP20
Doba svícení: 50 000 hod.
Vstupní napětí zdroje: AC 230V 50/60Hz
CRI(Ra) Index podání barev: >80Ra (denní světlo má hodnotu Ra 100)

VAROVÁNÍ: 
Dálkový ovladač obsahuje baterie.
U baterii může dojít k úniku škodlivých 
chemikálií, které mohou poškodit pokožku, oděv nebo prostor kde 
je baterie uložená. Abyste předešli riziku zranění, nedovolte aby 
jakákoliv látka z baterie přišla do kontaktu s očima nebo pokožkou. 
Každá baterie může prasknout či dokonce explodovat pokud je 
vystavena ohni nebo jiným formám nadměrného tepla. Během 
manipulace s bateriemi buďte opatrní. Pro snížení rizika či zranění 
způsobené nesprávným zacházením s bateriemi proveďte 
následující opatření:
- Nepoužívejte různé značky a typy baterií ve stejném zařízení
- Při výměně baterií vždy vyměňte všechny baterie v zařízení
- Nepoužívejte dobíjecí nebo opakovaně použitelné baterie.
- Nedovolte dětem instalovat baterie bez dohledu.
- Dodržujte pokyny výrobce baterie pro správnou manipulaci a 
likvidaci baterie.
UPOZORNĚNÍ: Výrobek a baterie by měly být likvidovány v 
recyklačním centru. Nevyhazujte s běžným odpadem z domácnosti

Pevný rám

Pevný rám Pevný rám

a) Skontrolujte, či sú súčasťou dodávky všetky diely: 1x teleso 
svietidla, 1x upevňovací rám, 4 skrutky, 4 hmoždinky, 1 návod na 
použitie.
b) Pred montážou svietidla vypnite poistky!!!
c) Na bezpečnú inštaláciu tohto výrobku sú potrebné minimálne 2 
osoby. 
d) Nepridávajte nové drôtové prípojky 
e) Elektroinštalačné práce smie vykonávať len kvalifikovaná osoba v 
súlade s EN.
f) Svietidlo vybaľte z prepravného obalu a rozložte ho na mäkkú 
podložku.
g) Po zabezpečení bezpečného vypnutia elektrického prúdu môžete 
pristúpiť k samotnej inštalácii svietidla. Pri inštalácii postupujte podľa 
priloženého originálneho obrázkového návodu výrobcu.
h) Nesprávnou inštaláciou alebo zásahom do svietidla strácate 
záruku na svietidlo.
i) Svietidlo nie je vodotesné, uchovávajte ho mimo dosahu vody.

Pred použitím svietidla si pozorne prečítajte návod na použitie
a uschovajte si ho pre budúce použitie.
Je potrebné správne pripojenie, postupujte podľa kroku
krok za krokom podľa pokynov.

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE!!!
SPÁROVANIE SVIETIDLA S OVLÁDAČOM
Pred spárovaním svetla s aplikáciou Immax NEO PRO je potrebné
je potrebné svetlo spárovať s ovládačom.
Vypnite svetlo na 5 sekúnd a potom ho zapnite. Na diaľkovom ovládači.
Stlačte tlačidlo ON/OFF na minimálne 5 sekúnd. Svetlo by sa malo
blikať, čo znamená úspešné spárovanie svetla s diaľkovým ovládačom.
diaľkového ovládania.
Ak sa vám nepodarí spárovať svetlo s diaľkovým ovládaním, svetlo
na resetovanie svetla. Nechajte svetlo blikať a potom ho znova vypnite 
a svetlo opäť zapnite. Potom môžete zopakovať spárovanie svetla
s diaľkovým ovládačom diaľkovým ovládačom znova.

RESETOVANIE SVETLA - resetovanie svetla len v prípade, že svetlo 
nezhasne spárovať s bránou alebo diaľkovým ovládaním. vypnutie
a zapnutie LED svietidlo 3-krát pomocou nástenného vypínača. Interval 
medzi vypnutím a zapnutím by mal byť 1-2 sekundy. Po treťom zapnutí 
počkajte, kým LED svietidlo začne blikať.

Technické špecifikácie:
Diaľkové ovládanie: ÁNO
Protokol: Tuya WiFi BT
Materiál: plast
Rozmery: 400 x 400 x 32 mm
Farba svetla: 2700-6500K
Farba podsvietenia: RGB
Príkon: 50 W
Svetelný tok: 3200 lm
Možnosť stmievania: STMIEVANIE: ÁNO
Stupeň ochrany: IP20
Doba svietenia: 50 000 hodín
Napájacie vstupné napätie: AC 230V 50/60Hz
Index podania farieb CRI(Ra): >80Ra (denné svetlo má hodnotu Ra 100)

VAROVANIE: 
Diaľkové ovládanie obsahuje batérie.
Z batérií môže vytekať škodlivý 
chemické látky, ktoré môžu poškodiť pokožku, oblečenie alebo 
oblasť, kde sa 
je batéria uložená. Aby ste predišli riziku poranenia, nedovoľte, aby 
sa batéria 
akákoľvek látka z batérie dostala do kontaktu s vašimi očami alebo 
pokožkou. 
Každá batéria môže prasknúť alebo dokonca vybuchnúť, ak je 
vystavená ohňu alebo iným formám nadmerného tepla. Počas 
manipulácie s batériami postupujte opatrne. Na zníženie rizika alebo 
poranenia 
spôsobené nesprávnou manipuláciou s batériami, vykonajte 
nasledujúce kroky 
nasledujúce bezpečnostné opatrenia:
- V tom istom zariadení nepoužívajte batérie rôznych značiek a 
typov.
- Pri výmene batérií vždy vymeňte všetky batérie v zariadení.
- Nepoužívajte nabíjateľné batérie ani batérie na opakované použitie.
- Nedovoľte deťom inštalovať batérie bez dozoru.
- Dodržiavajte pokyny výrobcu batérií pre správnu manipuláciu a 
likvidáciu batérie.

VAROVANIE: Výrobok a batérie by sa mali likvidovať v 
recyklačnom stredisku. Nelikvidujte ich spolu s bežným domovým 
odpadom

UŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL

Inteligentné stropné svietidlo Immax NEO LITE 
TUDO s RGB podsvietením 40cm, 50W

Tuya WiFi +BT+Beacon
07164-40 - kruh biely

07166-B40 - kruh čierny
07167-B40 - štvorcový čierny
07168-W40 - štvorcový biely

USER MANUAL

Immax NEO LITE TUDO intelligent ceiling luminaire
with RGB backlight 40cm, 50W

Tuya WiFi + BT + Beacon
07164-40 - circle white
07166-B40 - circle black

07167-B40 - square black
07168-W40 - square white

Manufacturer and importer:
IMMAX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU
www.immax.cz
Made in P.R.C.

USER MANUAL

Immax NEO LITE TUDO intelligent ceiling luminaire
with RGB backlight 40cm, 50W

Tuya WiFi + BT + Beacon
07164-40 - circle white
07166-B40 - circle black

07167-B40 - square black
07168-W40 - square white

a) Check that all parts are included: 1x lamp body, 1x fixing frame, 4 
screws, 4 dowels, 1 instruction manual.
b) Before mounting the luminaire, switch off the fuses!!!
c) A minimum of 2 persons are required to safely install this product. 
d) Do not add new wire connections 
e) Wiring work must only be carried out by a qualified person in 
accordance with EN.
f) Take the luminaire out of its transport packaging and unfold it on a 
soft mat.
g) After ensuring that the electricity is safely switched off, you may 
proceed with the actual installation of the luminaire. Follow the 
manufacturer's original pictorial instructions supplied for installation.
h) Improper installation or tampering with the luminaire will void the 
luminaire warranty.
i) The luminaire is not waterproof, keep it away from water.

Fixed frame Fixed frame

4. Connect the wires according to the diagram

Attaching the light Read the user manual carefully before using the luminaire and keep it 
for future reference.
Proper connection is required, please follow the step step by step as 
instructed.

IMPORTANT NOTICE!!!
PAIRING THE LIGHT WITH THE CONTROLLER
Before you pair the light to the Immax NEO PRO application, the
The light needs to be paired with the controller.
Turn the light off for 5 seconds and then turn it on. On the remote 
control Press the ON/OFF button for a minimum of 5 seconds. The 
light should flash, indicating successful pairing of the light with the 
remote the remote control.
If you are unable to pair the light with the remote control, the light
to reset the light. Allow the light to flash and then turn it off again 
and turn the light back on. You can then repeat the pairing of the 
light with the remotethe remote control again.

LIGHT RESET - Reset the light only if the light does not go out pair 
with the gate or remote control. turn off and on LED luminaire 3 
times with the wall switch. The interval between switching off
and switching on should be 1-2 seconds. After the third switching on, 
wait until the LED luminaire starts to flash.

Technical Specifications:
Remote control: YES
Protocol: Tuya WiFi BT
Material: plastic
Dimensions: 400 x 400 x 32mm
Light Color: 2700-6500K
Backlight color: RGB
Wattage: 50W
Luminous flux: 3200lm
Dimmable: YES
Degree of protection: IP20
Illumination time: 50,000 hours
Power supply input voltage: AC 230V 50/60Hz
CRI(Ra) Color rendering index: >80Ra (daylight has a Ra value of 100)

WARNING: 
The remote control contains batteries.
Batteries may leak harmful 
chemicals that can damage skin, clothing, or the area where 
the battery is stored. To avoid the risk of injury, do not allow the battery to 
any substance from the battery come into contact with your eyes or skin. 
Any battery can rupture or even explode if it is 
exposed to fire or other forms of excessive heat. During 
handling batteries, use caution. To reduce risk or injury 
caused by improper handling of batteries, perform the following 
the following precautions:
- Do not use different brands and types of batteries in the same device.
- When replacing batteries, always replace all batteries in the device.
- Do not use rechargeable or reusable batteries.
- Do not allow children to install batteries without supervision.
- Follow the battery manufacturer's instructions for proper handling and 
disposal of the battery.

WARNING: The product and batteries should be disposed of in 
recycling center. Do not dispose of with normal household waste

WARNING:
DO NOT use the luminaire if the cable is in any way 
damaged in any way. Electrical shock could occur and 
injury.
DO NOT attempt to repair this equipment under any circumstances, 
disassemble or modify this equipment. This could damage the equipment or 
electrical shock.
Do not place the luminaire near heat sources or in direct 
sunlight.
DO NOT touch the luminaire with wet hands 
and do not handle the luminaire near liquids.
Do not use excessive force when handling the socket.
Always keep the luminaire dry and clean.
NEVER overload electrical circuits as this may cause 
electrical shock or fire.

MAINTENANCE
Clean only with a soft, dry cloth.
DO NOT use any solvents or cleaning agents to clean the luminaire. 
solutions. 

BENUTZERHANDBUCH

Immax NEO LITE TUDO intelligente Deckenleuchte
mit RGB-Hintergrundbeleuchtung 40cm, 50W

Tuya WiFi +BT+Beacon
07164-40 - Kreis weiß

07166-B40 - Kreis schwarz
07167-B40 - Quadrat schwarz

07168-W40 - Quadrat weiß

Hersteller und Importeur:
IMMAX, Pohoří 703, 742 85 Vřesina, EU
www.immax.cz
Hergestellt in der Volksrepublik China.

BENUTZERHANDBUCH

Immax NEO LITE TUDO intelligente Deckenleuchte
mit RGB-Hintergrundbeleuchtung 40cm, 50W

Tuya WiFi +BT+Beacon
07164-40 - Kreis weiß

07166-B40 - Kreis schwarz
07167-B40 - Quadrat schwarz

07168-W40 - Quadrat weiß

Fester Rahmen Fester Rahmen

a) Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: 1x Leuchtenkörper, 1x 
Befestigungsrahmen, 4 Schrauben, 4 Dübel, 1 Gebrauchsanweisung.
b) Vor der Montage der Leuchte sind die Sicherungen auszuschalten!!!
c) Für die sichere Installation dieses Produkts sind mindestens 2 Personen 
erforderlich. 
d) Es dürfen keine neuen Kabelverbindungen hinzugefügt werden. 
e) Verdrahtungsarbeiten dürfen nur von einer qualifizierten Person in 
Übereinstimmung mit der EN durchgeführt werden.
f) Nehmen Sie die Leuchte aus der Transportverpackung und breiten Sie sie 
auf einer weichen Unterlage aus.
g) Nachdem Sie sichergestellt haben, dass der Strom sicher abgeschaltet ist, 
können Sie mit der eigentlichen Installation der Leuchte fortfahren. Halten 
Sie sich bei der Montage an die beiliegende bebilderte Original-Anleitung 
des Herstellers.
h) Bei unsachgemäßer Installation oder Eingriffen in die Leuchte erlischt die 
Garantie der Leuchte.
i) Die Leuchte ist nicht wasserdicht, halten Sie sie von Wasser fern.

4. Schließen Sie die Drähte gemäß dem Diagramm an

Anbringen der Leuchte Lesen Sie das Benutzerhandbuch vor der Benutzung der Leuchte sorgfältig durch
und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.
Der korrekte Anschluss ist erforderlich, bitte folgen Sie Schritt für Schritt der 
Anleitung.

WICHTIGER HINWEIS!!!
KOPPELN DER LEUCHTE MIT DEM CONTROLLER
Bevor Sie die Leuchte mit der Immax NEO PRO-Anwendung koppeln, muss die
Die Leuchte muss mit dem Steuergerät gekoppelt werden.
Schalten Sie die Leuchte für 5 Sekunden aus und dann wieder ein. Auf der 
Fernbedienung Drücken Sie die Taste ON/OFF mindestens 5 Sekunden lang. 
Das Licht sollte blinken, was anzeigt, dass das Licht erfolgreich mit der 
Fernbedienung gekoppelt wurde der Fernbedienung.
Wenn Sie die Leuchte nicht mit der Fernbedienung koppeln können, müssen Sie 
die Leuchte um die Leuchte zurückzusetzen. Lassen Sie die Leuchte blinken, 
schalten Sie sie wieder aus und schalten Sie die Leuchte wieder ein. Sie können 
dann die Kopplung der Leuchte mit der Fernbedienung wiederholen der 
Fernbedienung wiederholen. 

LICHT-RESET - Setzen Sie das Licht nur zurück, wenn das Licht nicht ausgeht.
mit dem Tor oder der Fernbedienung koppeln. aus- und einschalten
LED-Leuchte 3 Mal mit dem Wandschalter. Das Intervall zwischen dem 
Ausschalten und Einschalten sollte 1-2 Sekunden betragen. Nach dem dritten 
Einschalten warten Sie, bis die LED-Leuchte zu blinken beginnt.

Technische Daten:
Fernsteuerung: JA
Protokoll: Tuya WiFi BT
Material: Kunststoff
Abmessungen: 400 x 400 x 32mm
Lichtfarbe: 2700-6500K
Farbe der Hintergrundbeleuchtung: RGB
Wattleistung: 50W
Lichtstrom: 3200lm
Dimmbar: JA
Schutzart: IP20
Beleuchtungsdauer: 50.000 Stunden
Eingangsspannung der Stromversorgung: AC 230V 50/60Hz
CRI(Ra) Farbwiedergabe-Index: >80Ra (Tageslicht hat einen Ra-Wert von 100)

WARNUNG! 
Die Fernbedienung enthält Batterien.
Aus den Batterien können schädliche 
Chemikalien auslaufen, die Haut, Kleidung oder den Bereich, in dem 
wo die Batterie aufbewahrt wird. Um das Risiko von Verletzungen zu vermeiden, darf die 
Batterie nicht mit 
keine Substanz aus der Batterie in Kontakt mit Ihren Augen oder Ihrer Haut kommen. 
Jede Batterie kann zerbrechen oder sogar explodieren, wenn sie 
Feuer oder anderen Formen von übermäßiger Hitze ausgesetzt wird. Während 
Umgang mit Batterien sollten Sie vorsichtig sein. Um das Risiko von Verletzungen 
durch unsachgemäßen Umgang mit Batterien zu verringern, beachten Sie 
die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:
- Verwenden Sie keine Batterien unterschiedlicher Marken und Typen im selben Gerät.
- Tauschen Sie beim Ersetzen von Batterien immer alle Batterien im Gerät aus.
- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren oder wiederverwendbaren Batterien.
- Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht einzulegen.
- Befolgen Sie die Anweisungen des Batterieherstellers zur ordnungsgemäßen 
Handhabung und 
Entsorgung der Batterie.
WARNUNG: Das Produkt und die Batterien sollten in einem Recycling-Center entsorgt 
werden. 
Recycling-Center entsorgt werden. Entsorgen Sie es nicht mit dem normalen Hausmüll.

WARNUNG!
Verwenden Sie die Leuchte NICHT, wenn das Kabel in irgendeiner Weise 
in irgendeiner Weise beschädigt ist. Es könnte zu einem elektrischen Schlag und 
Verletzungen.
Versuchen Sie unter keinen Umständen, dieses Gerät zu reparieren, 
das Gerät zu zerlegen oder zu verändern. Dies könnte zu Schäden am Gerät oder 
Stromschlag führen.
Stellen Sie die Leuchte nicht in der Nähe von Wärmequellen oder in direktem 
Sonnenlicht.
Berühren Sie die Leuchte NICHT mit nassen Händen 
und fassen Sie die Leuchte nicht in der Nähe von Flüssigkeiten an.
Wenden Sie bei der Handhabung der Steckdose keine übermäßige Kraft an.
Halten Sie die Leuchte stets trocken und sauber.
Überlasten Sie NIEMALS die Stromkreise, da dies zu einem 
Stromschlag oder Feuer verursachen.

WARTUNG
Reinigen Sie die Leuchte nur mit einem weichen, trockenen Tuch.
Verwenden Sie KEINE Lösungs- oder Reinigungsmittel zur Reinigung der Leuchte. 
Lösungen. 



MANUÁL K DÁLKOVÉMU OVLÁDÁNÍ 

Výrobce a dovozce: WPB CZ, s.r.o. Pohoří 703, 742 85 Vřesina, Czech Republic
www.immax.cz | www.immax.eu

PÁROVÁNÍ SVĚTLA S OVLADAČEM
Předtím, než světlo napárujete do aplikace Immax NEO PRO, je zapotřebí světlo spárovat s ovladačem.
Světlo vypněte na 5 vteřin a pak jej zapněte. Na dálkovém ovladači stiskněte tlačítko ON/OFF na dobu min. 5 vteřin. Světlo by mělo problik-
nout, tím zančí úspěšné spárování svítidla s dálkovým ovladačem
Pokud se vám světlo nedaří spárovat s dálkovým ovladačem, světlo vyresetujete. Nechte světlo doblikat a pak jej znova vypněte a zapněte. 
Potom můžete zopakovat párování světla s dálkovým ovladačem. 

Scene

RGB

Zapnout/Vypnout
1. Krátké stisknutí: Zapnutí/vypnutí 
2. Dlouhé stisknutí: pro párování svítidla s dálkovým ovladačem

Noční svícení
Stisknutím tlačítka zapnete noční režim svícení, svitidlo se utlumí na 5% svítivosti

Jas +
Stisknutím tlačítka zvyšujete jas svícení 
1. Krátké stisknutí  - krokové zvýšení jasu 
2. Dlouhé stisknutí plynulé zvýšení jasu.

Jas -
Stisknutím tlačítka stmívání jasu světla. 
1. Krátké stisknutí - krokové stmívání  
2. Dlouhé stisknutí - plynulé stmívání

Teplota světla +
Stisknutím tlačítka zvyšujete teplotu barvy světla. Přechod do studeného odstínu (až do 6500K) 
Krátké stisknutí  - krokové zvýšení teploty bílé barvy světla 
Dlouhé stisknutí plynulé zvýšení teploty bílé barvy světla

Teplota světla -
Stisknutím tlačítka snižujete teplotu barvy světla. Přechod do teplého odstínu  (až do 2700K) 
Krátké stisknutí  - krokové snížení teploty bílé barvy světla 
Dlouhé stisknutí plynulé snížení teploty bílé barvy světla

Scény
Krátkým stisknutím přepnete scénu. Šest přednastavených scén - dobrou noc / práce / čtení / volný čas / měkké / barevné

RGB barevné podsvícení Funkce přepínání barev je dostupná pouze u zařízení, které ji podporují!
Tlačítko pro ovládání RGB podsvícení 
1. Krátkým stisknutím přepnete vždy jednu barvu  a předvolený barevný cyklus je červená, oranžová, žlutá, zelená, modrá a 
fialová. 
2. Dlouze stiskněte pro plynulý přechod barev



Výrobca a dovozca: WPB CZ, s.r.o. Pohorie 703, 742 85 Vresina, Česká republika
www.immax.sk | www.immax.eu

PRÍRUČKA DIAĽKOVÉHO OVLÁDANIA 

SPÁROVANIE SVETLA S DIAĽKOVÝM OVLÁDANÍM
Pred spárovaním svetla s aplikáciou Immax NEO PRO musíte svetlo spárovať s ovládačom.
Vypnite svetlo na 5 sekúnd a potom ho zapnite. Stlačte tlačidlo ON/OFF na ovládači na minimálne 5 sekúnd. Po úspešnom spárovaní s ovlá-
dačom by malo svetlo blikať.
Ak sa svetlo nepodarí spárovať s ovládačom, resetujte svetlo. Nechajte svetlo blikať a potom ho vypnite a znovu zapnite. Potom môžete 
párovanie svetla s ovládačom zopakovať.

Scene

RGB

Zapnuté/vypnuté
1. Krátke stlačenie: zapnutie/vypnutie 
2. Dlhé stlačenie: spárovanie svietidla s diaľkovým ovládaním

Nočné svetlo
Stlačením tlačidla zapnete nočný režim, svietidlo sa stlmí na 5 % intenzity svetla

Jas +
Stlačením tlačidla zvýšite jas svetla
1. Krátke stlačenie - postupné zvyšovanie jasu
2. Dlhé stlačenie - plynulé zvýšenie jasu.

Jas -
Stlačením tlačidla stlmíte jas svetla.
1. Krátke stlačenie - postupné stmievanie 
2. Dlhé stlačenie - plynulé stmievanie

Teplota světla +
Stlačením tlačidla zvýšite teplotu farieb svetla. Prechod na studený odtieň (až 6500 K)
Krátke stlačenie - postupné zvýšenie teploty bieleho svetla
Dlhé stlačenie - plynulé zvyšovanie teploty bieleho svetla

Teplota světla -
Stlačením tlačidla znížite teplotu farby svetla. Prechod na teplý odtieň (do 2700 K)
Krátke stlačenie - postupné znižovanie teploty bielej farby svetla
Dlhé stlačenie - plynulé znižovanie teploty bielej farby svetla 

Scény
Krátkym stlačením prepnete scénu. Šesť prednastavených scén - dobrá noc / práca / čítanie / voľný čas / jemná / farba 

Farebné podsvietenie RGB Funkcia prepínania farieb je dostupná len v zariadeniach, ktoré ju podporujú! 
Tlačidlo na ovládanie podsvietenia RGB 
1. Krátkym stlačením prepínate po jednej farbe a prednastavený farebný cyklus je červená, oranžová, žltá, zelená, modrá a 
fialová. 
2. Dlhé stlačenie pre plynulý prechod farieb



Manufacturer and importer: WPB CZ, s.r.o. Pohoří 703, 742 85 Vřesina, Czech Republic
www.immax.cz | www.immax.eu

REMOTE CONTROL MANUAL 

PAIRING THE LIGHT WITH THE REMOTE CONTROL
Before you pair the light to the Immax NEO PRO application, you need to pair the light with the controller.
Turn the light off for 5 seconds and then turn it on. Press the ON/OFF button on the controller for a minimum of 5 seconds. The light should 
flash when successfully paired with the controller.
If the light fails to pair with the controller, reset the light. Allow the light to flash and then turn it off and on again. You can then repeat pairing 
the light with the controller.

Scene

RGB

On/Off
1. Short press: on/off 
2. Long press: to pair the luminaire with the remote control

Night light
Press the button to switch on the night mode, the lamp is dimmed to 5% of the luminous intensity

Bright+
Press the button to increase the brightness of the light 
1. Short press - step increase in brightness 
2. Long press - smooth increase in brightness.

Bright-
Press the button to dim the brightness of the light. 
1. Short press - step dimming  
2. Long press - continuous dimming

Light temperature +
Press the button to increase the colour temperature of the light. Transition to a cool shade (up to 6500K) 
Short press - step increase in white light temperature 
Long press - stepless increase in white light temperature

Light temperature -
Press the button to lower the light colour temperature. Transition to a warm shade (up to 2700K) 
Short press - stepwise reduction of the white colour temperature of the light 
Long press - stepless reduction of the white light temperature

Scenes
Press briefly to switch the scene. Six preset scenes - good night / work / reading / leisure / soft / color

RGB colour backlight The colour switching feature is only available on devices that support it!
Button to control RGB backlight 
1. Short press to switch one color at a time and the preset color cycle is red, orange, yellow, green, blue and purple. 
2. Long press for a smooth colour transition



Gyártó és importőr: WPB CZ, s.r.o. Pohoří 703, 742 85 Vřesina, Csehország
www.immax.cz | www.immax.eu

TÁVIRÁNYÍTÓ KÉZIKÖNYV 

A LÁMPA PÁROSÍTÁSA A TÁVIRÁNYÍTÓVAL
Mielőtt párosítaná a lámpát az Immax NEO PRO alkalmazással, párosítania kell a lámpát a vezérlővel.
Kapcsolja ki a lámpát 5 másodpercre, majd kapcsolja be. Nyomja meg a vezérlő ON/OFF gombját legalább 5 másodpercig. A fénynek villog-
nia kell, ha sikeresen párosítva van a vezérlővel.
Ha a lámpa nem párosodik a vezérlővel, állítsa vissza a lámpát. Hagyja, hogy a lámpa villogjon, majd kapcsolja ki és újra be. Ezután megismé-
telheti a lámpa és a vezérlő párosítását.

Scene

RGB

Be/Ki
1. Rövid megnyomás: be/ki 
2. Hosszú megnyomás: a lámpatest és a távirányító párosítása.

Éjszakai fény
Nyomja meg a gombot az éjszakai üzemmód bekapcsolásához, a lámpa fényereje a fényerő 5%-ára csökken.

Őket +
A gomb megnyomásával növelheti a fényerősséget. 
1. Rövid megnyomás - a fényerő fokozatos növelése 
2. Hosszú megnyomás - a fényerő fokozatos növelése

Őket -
Nyomja meg a gombot a fényerő csökkentéséhez. 
1. Rövid megnyomás - fokozatos tompítás  
2. Hosszú megnyomás - folyamatos fényerő-csökkentés

Fényhőmérséklet +
Nyomja meg a gombot a fény színhőmérsékletének növeléséhez. Átmenet a hűvös árnyalatra (6500K-ig) 
Rövid megnyomás - a fehér fény hőmérsékletének fokozatos növelése 
Hosszú megnyomás - a fehér fény hőmérsékletének fokozatmentes növelése

Fényhőmérséklet -
Nyomja meg a gombot a fény színhőmérsékletének csökkentéséhez. Átmenet a meleg árnyalatra (2700K-ig) 
Rövid megnyomás - a lámpa fehér színhőmérsékletének fokozatos csökkentése. 
Hosszú megnyomás - a fehér fény hőmérsékletének fokozatmentes csökkentése

Jelenetek
Nyomja meg röviden a jelenetváltáshoz. Hat előre beállított jelenet - jó éjszaka / munka / olvasás / szabadidő / lágy / színes 

RGB színű háttérvilágítás A színváltás funkció csak azokon a készülékeken érhető el, amelyek támogatják azt! 
Gomb az RGB háttérvilágítás vezérléséhez 
1. Rövid megnyomással egy-egy színt kapcsolhat, és az előre beállított színciklus piros, narancs, sárga, zöld, kék és lila. 
2. Hosszan nyomja meg a sima színátmenethez


